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Sala decentment pintada. Interior de'l seg-òn pis d' una ca-
miseria def carrer de Fernando de Barcelona Finestra
practicable que dóna a'l pou. Una escaleta que figura do-
nar a'l primer pis y à la botig-a. Porta de la dreta, la habi-
tació d' Angeí. A'l foro un balcó que dóna a'l carrer y 's

veuran los balcons de'l devant à 1' obrirse las vidrieras. Un
taulell a'l costat y varios prestatj es ab capsas de colls y
punys, etc, etc La finestra de'l pou comunica ab un altra
de'l pis de'l devant. Es de dia. Penja de'l sostre una lira

de gas.

ESCENA PRIMERA

BERNAT, ROSETA, PEPETA y fadrinas

(Cusint d la màquina y preparant feyna: d V alsar
lo telà cantan %tn tros conegut, per exemple, de'l «Bar-
l·erillo,y> A V acaiarse la cansò entra D. Bernat per
la escaleta. Bii lata y d la md diaris,}

Ber. Tant de bò que us escanyéssiu.
iAmen! iquè vól dí aixís siga!

Mireu qu' es prou que no estiga
may en quietut. Si cantéssiu
suau y en bona armonía
que no féssiu tan mareig,
encara m' agradaria;
pero això sembla un safreig!

iVaya, vaya!... íAixò sí, mòltas
cansons y mòlt poca feyna!
Aquí sols r escàndol reyna.
jOh, y encara fòs ben feta!

Tinch mes crits de'ls parroquians
{)er vosaltras...

flCTE

Pep.
Ber. jMira, Pepeta! iPepeta!

jProu! jY tants!

671414



— 4 —
Sembla que tothom hi siga
no mes que per mí. jEs qu' es prou!
jo me vaig de la botiga
ab un cap mateix qu' un bou.
'N fujo quant m' acalora

y me 'n pujo a'l primer pis
• per véurer si puch aixís

llegí un xich La Bordadora,
y la dona que ja fa

quatre setmanas que jeu,

'm comensa à amohinà
queixantse de tot arreu.

Sembla '1 Tívoli a'l istiu

que cridan, cantan y riuhen...

Y desprès encara diuhen
si un home diu ó no diu!

Pep. Donchs à tot arreu à ml
m' han deixat cantà ab ajuda
d' altras. {Tot trelallant.)

Ber. J.a volia dir

que no fossis tu la muda.
é,A véurer? ^.Quàntas dotzenas
has fet avuy"? ^.Las d' avans?
^dugas? Donchs si no t' esmenas
seràs ben curta de mans.

Pep. Cregui que no las voldria
tenir tan llargas. (Ensenyant la mà.)

Ber. iQuín" eynal
è^es qué 't sembla? En tot lo dia

hauràs fet dos rals de feyna.
Pep. iGran mal! si sempre à n' à mí

'm dóna la pitjo: ;ves,

colls de soldat!

Ber. Son los mes
fàcils de fer.

Pep. íProu, prou! isl!

Ber. Dona, sòn los mes estrets

y això 's comprèn desseguida,
perquè quant van à la mida
'Is hi apretan 'Is cadets
0 '1 que 'Is amida ab fatlera

perquè s' estiri la gorja.

Pep. Sí; pero de colls de sorje

no *n vól fer cap camisera.
Y per lo tant, no està bè
ab una camiseria
com aquesta de'l carrer
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de Fernando, iy tant de'l dia!

Y à ral la dotzena, ives!

Ber. Y no ho digas à tothom;
ja sabs que à n' a'l temps que som
no 's pót fer rebutj de rès.

Encara, ivatúa a'l mòn!
faríau véurer vosaltras

que colls de soldats no sòn
de persona com los altres.

Pep. Fan olò de ranxo.
Ber. Sí,

prou ranxo ets tu.—Y tu, Koseta
^cóm tens '1 barnús?

Ros. Aquí {Vhi ensenya.)
falta fer la custureta;

desprès,..

Ber. ^Encara desprès?
Y r esperan per demà
que tenen de batejà,

don Panxó.
'

Pep. íAy, ay! ^Què no ho ès?

Ber. ^Què si ès...?

Pep. Batejat.

Ber. No.
Ros. ^Don Panxó no es batejat?
Ber. iLa criatura! è.Què sè jo

si ho es ell?

Pep. Se m' ha acabat
tot lo fil.

Ber. íMireu que 'n gasta!

iSi '1 trencas cada moment!
Jb, ab tu hi surtirè perdent
icóm hi ha remòn!

Pep. Pero...

Ber. jBasta!

perquè 'Is nervis 'm rabían:
tè: un rodet que n' hi ha per mil.

(Desprès encara dirían

que jo no 'Is hi dono fil.)

Pep. Don Bernat, no tinch sabó,
ni oli a'l setrill, y desprès
dirà...

Ber. Bè, no 'm dig-as res

qu' encara haig* de Uegi això.

Ros. Pare.
Ber. ^Ara tu?
Ros. lAh! res.
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Pep. Miris...

Ber. No 'm vull mirà; vull llegir.

{Se sent lo xiulet de la bocina,)
èQu' han xiulat?

Ros. Sí, senyò, sí.

Ber. lA.vuy tot me sòn deliris!

^Què hi hà? {Posant T orella d la iocina,)
—Ja baixo.—jDèu mèu!

baixa per cada recado,
desprès puja à llegí, séu
y tòrna à baixar. Cuydado
ab las ulleras, Roseta,
que jo me 'n vaig*. {Las deixa d la cadira,)

Pep. (Be prou triga.)

Ber. lYaja! anem à la botiga. {Mutis,)
Ja torno.

Pep: ^Qu' ès consueta?
Ros. lAy! Gracias à Dèu qu' es fora:

lAmohina d' allò mes!
Pep.

i
Voldria que may puj'ès!...

;Aprop sèu no tens ni una hora
de repòs! Y ves, jtotal

per vuyt pessetas que 'ns dóna!
Ros. iLa paga!
Pep. jAixò es diferent!

íBe: fem uua mica '1 ganso!

i
Convé reposar un moment!
iQuè tinch d' apéndrer un romanso!

Ros. iNoyas, noyas! ja veureu
quant puji '1 pare.

Pep. lAy la faba!

vol treballà ^la veyeu?
Y tot lo dia '1 passaba
devant de'l mirall: per 'xò

son pare vol que treballi.

Ros. Ja veurà, Pepeta, calli.

Pep. ^Per què?^què 'm darà bastó?
Ros. iNo, senyora! Això ja es mòlt.

Pep. Y si vostè explica '1 fet,

jo diré que '1 sèu Quimet
sempre aquí hi entra quant vól.

Ros. jNo ho fassi si 'm vól ser amiga!
Pep. jYostè es la que vól renyir!

Ros. íBe, vaja, fóra; no ho diga

y jo tampoch!
Pep.

i
Ah, bè! Així

ja càmbia d' espècie.
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ESCENA II

DiTAS y QUIMET {'per la finestra,)

Pep. lAy, boig!

^ui. iRoseta!
Ros. lAy pobre de mí!

iVès, què 'm fas mes pò que goig*!

Qui. ^Què esteu solas?

Ros. Sí; pero...

Qui. Roseta: ^qu' es fora '1 jueu?
Ros. iNo vull que '1 tractis així!

Qui, iY be, dona, això es un dí! {Salta,)
Ros. Erraràs un dia '1 peu

y cauràs a'l pou fent grescas.
Qui. iAllavors vens tu y m' hi pescas!
Ros. éP^scarte jo? jNo 'n sabria!

Qui. De què 'm sabs pescar tinch probas,
perquè t'. estima '1 cor mèu,

Pep.' Noyas, aquí ab lo que 's véu
hí servim de penja-robas.

Qui. Parlarem baix, y vostès
fassin los ulls grossos.

Pep. ^Sí?

Allavors ho veurem més.
•Qui. Be, dona, no sigui així.

^Què no ha fet may cap favor?
Pep. Prou que n' he fet: mes de quatre.
Qui. Donchs ara íassin un atre.

Ros. A'l últim faràs 1' amor
à n' ella y no à mí.

Qui. Això no.

T' he dit que t serè constant

y ho juro à fè d' estudiant.

Pep. iQuín estudiant!

Qui. iCà! si jo

fins sóch un burro à la classe

de pensà en tú, ab tanta fibra,

que may sè la llissò.

Pep. (Massa
que la sab.)

<3üi. Sí; tu ets lo llibre

que estudio ab més deliri,

y sòn mas passions tan certas,

que estaré trist mentre 't miri
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per sobre las escubertas.
Ets lo llibre que mes forras

mon cap y fullejà 't vull
per' véurer si al darrer full

m' hi trobas à mí y m' esborras.
Ets llibre que '1 primer dia
ja '1 tiUd me va dar g-ana
d' estudiarte, y sols volia

veure't la primera plana;

y avuy que la veig-, ansio
llegirte '1 demés que 'm falta;

y en 'queixa classe confio

que tindré nota mòlt alta.

La carrera ab tu obtindré
si 'Is teus escrits van seg-urs,

y per 'xò 't seg-ueixo '1 curs

y ab afany t' estudiaré,

perquè ets tu 1' assignatura
'hont hi aprench jo per mes glòria
fins las llissons de memòria,
perquè 1' examen m' apura.
Per lo tant, oposicions
faig* à tothom ab bon tino:

no 'm reprobis, las llissons

las sé ja; en tu m' examino
y crech que en la teva classe

no faràs que '1 suspens temi:
dona'm '1 més petit premi;
pero no 'm dong-uis carbassa.

Pep. (Aquesta capa es sencera.)

Ros. Lo téu examen aprobo,
perquè jo, Quimet, me trobo
de la mateixa manera.
Tu fòras per mi, Quimet,
la màquina que faria

anà' ab mes gust tot lo dia.

Tu ets lo capdell ó '1 rodet

^
que jo vull descapdellà
ab r afany que ara renovo
per' véurer bé si a'l fi trobo

lo nus que 'ns ha de lligà.

Qui. Ab ton pare haurem de riurer.

Ros. Ves que no 't fassi plorar.

Qui. iJa 1' ensenyarem de viurer!

Pep. Pero qui sab quant serà.

Qui. Finar la carrera 'm manca;
pero tu tindràs espera.
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y à r acabar la carrera
'1 pare, de Vilafranca
m' escriu, content, qu' allavoras

podré casarme, ara no;

pero tè. {Li dóna %n petò.)

Pep. iJa es massa això!

^devant ias treballadoras...?

ESCENA III

Dits, ANGEL

Qui. Com que 'ns tenim de casà'.

ANa. íEmbustero! ijo!

Qui. íMussol!
Ang. A n' à tu r oncle no 't vól

y jo li aniré à contar
que fas petons à la cara
de la méva enamorada.
Sí, sí; que ho diré à ton pare. {A ella,}

Qui. éQ^^è vóls una bofetada?
ANa. No fem tant lo valent, mestre,

y si 'm peg'ueu y no 'm quadra,
diré que tú fas de lladre

perquè saltas la finestra.

Ros. Deixa'l estar, Quimet.
Qui.

^ iCalla!

jAng-el beneyt!
Ang. ' íQuimet burro!
Qui. iMira...! Si t' ag^afo, 't surro

lo mateix que à la canalla.
Si ho arribas à contà
't trinxo; y com hi ha neu,
lo tros més petit serà
r ung-la de'l dit xich de'l peu.

Ano. Trinxat y tot mouré brega,
perquè jo no sòch pavana,
no, y sòch la sargantana
que trinxada y tot reneg-a.

Qui. Bé, sí: tu ets com una bèstia.

ANa. íTu ho ets!

Qui. lÀng-el bufadò!
ANa. iQuimet bufat!

Ros. iCarrinclò!
Qui. iMussol!
ANa. lArri à dar molèstia
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à casa tèva!

Eos. iQuimet...!
vestem, creume, perquè encara
podria sentirho 'l pare.

Qui. Donchs torno d' aquí un ratet.

Ja me 'n vaig, pero si ho diu...

{Per V AngeUta,)
Ang. Estudiant Borrascas.
Qui. Créu

que 't farè anà à sopà ab Dèu.
{D' ma empenta d la cadira, trenca las nlleras,)

Ang. lArrü... {Se 'n va Quimet per la finestra.)
Ros. Prou guerras teniu.

Ang. Ell me las mou.
Ros. Tu ets la causa.
Ang. Bè: ja veuràs, ara es fora

y si vóls enrahonà ab pausa...
ja sabs que tu m' ets traydora,
que r oncle 'm vól casà' ab tu,

perquè sab que jo t' adoro.
Ros. ^Jo? Avans que ab tu, ben segíi

iprimè 'm casaba ab un moro!
Ang. lAy, jo 't tocb!

Ros. Donchs jo no 't toch.

Ang. Això à cert punt es insult.

Pep. iAu à treballà, gandul!
Ros. May treballa; jui tampoch

guanyas un ral cada dia!

Ang. íQuí ho diu! è,Y ara?

Ros. íQnè 'n perts d' horas!

Ang. iSi busco las estisoras

aquellas que jo tenia!

Que las vellas 'm fan mal
de tan tallà colls y punys:

^y desprès encara grunys
que jo no mes guanyo un ral?

Tu, sí que sempre fastejas

en compte de fer repunt.

Ros. iVesten, vès, perquè marejas

y no 't vull!

Ang. Donchs jo per punt
ara t' estimaré més,
mal que no vulguis.

Ros. jTalòs!

tan g-randot y no sab res

de r ofici.

Pep. iSi es tan gros!
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Ang. Tu ets grossa.

Ros. Per g-andul
'1 varen treure de'l poble,

si no qu' ell ho vol dii ocult

perquè no se 'n burlin doble

y son pare va posa'l

aprenent tan g'randassot.

Ang. Embustera.
Kos. Per llig-a'l

ho va fer.

Ang. Donchs no ho sabs tot

perquè '1 pare vol que jo

sigui un home, y ell va dí

que aquet ofici es senyò

y que 'm convenia à mí.
Que ja sabs que soch hereu
y tinch naps, si no sòch curro.

Hos. Donchs à mí 'm fa pena un burro
carreg-at d' or.

Ang. ?,Ho veyeu?
Y en Quimet es un pobret,

y un estudiant, y un mosquit...

Eos. 'Mes m' estimo à n' en Quimet
despullat, que à tu vestit.

Ang. Ja 'm despullaré si vols.

JRos. Ves per las eynas, dropàs.

Ang. Bè: ja te 'n penediràs
quant hauràs de menjà cols.

{Entra a'l seu qmrto,)

ESCENA IV

PEPETA, ROSETA, y noyas

Eos. Si r Àng-el diu à n' a'l pare
que 'n Quimet ha entrat aquí,
dig-ueuli qu' es fals, y així

seg-ú que ho duptarà encara.
Pep. Dona, es clà que no ho direm.
Ros. ^Pero si '1 pare ho preg-unta?
Pep. Farem la resposta junta

de qu' es fals y ho neg*arem.
{Se sent trencar vidres.)

Ros. iBó! ja n' haurà fet alg-una
aquell talòs.

Pep. Que no 'ns trompi.



— 12 —
Ros. Mireu que 'n res tè fortuna,

no tóca res que no ho rompi.
Ja us dicli jo que n' hi ha un feix.

Vajihi, Yajihi.

Pep. Anemhi totas.

{S' alsan y sícrt ell.}

ESCENA V

DiTAs, ÀNGEL, (ab mocadors grans,)

ÀNa. jMalvinatje las xicotas!

Sempre 'm passa lo mateix.
Ros. ^,Qu' has fet ara, malehit?
ÀNa. iQu' haig* d' haver fet!

Pep. ' iQu' es talòs!

Ang. Que per treure 'Is mocadòs
vostres de sobre '1 mèu llit,

tantost la clepsa se m' obra,

y es que hi topat ab lo llum
de petroleyu de sobre
la tauleta...

Ros. (A mí 'm consum.)
Ang. Y s* ha fet en deu mil micas;

y 'Is mocadors s' han tacat.

ToTAS. íAh!

ANa. iFort! jper què 'Is hi heu posat!

Teniu: per fora musicas.
{Los lUnsa a terra.y

No 'Is hi vull sobre '1 meu llit.

Pep. jAy, g-randíssim!

Ang. . A dú pussas
à casa vostra.

Pep. Atrevit.

Ros. iBrétol!

Ano. jBrétolas!

Pep. iLlus!

Ang. iLlussas!

Pep. Noyas, veniu: ajudeume;
seg-uiu que n' hem de fer una
que s' ha de quedà à la lluna
de Valencià: acompanyeume.

{Comtnsan à iréurer trastos de'l quarto d' Àngel y
d tirarlos per terra fent un escàndol y tiran d te--

rra d V Àngel.)
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ESCENA VI

Dits, D. BERNAT {per la escaleta de V escotillò,)

Ber. éQ^è no hi lia batlle en aquet poble?
iAixò ja passa de ratlla!

Ab lo que 's véu, ni hi ha batlle

ni poble, qu' encara es doble.
Endevant, jviva la g-resca!

iPeléulo a'l pobre Peret!

iCóm s' ho'preneu à la fresca!

[Aixeca't d' aquí, ximplet!
Desprès ja ho veuràs si hi tòrnas.

Y tu... fregada d' orellas. {Aixecantlo.)

ANa. iAy, ay, ay! [Véu que sòn ellas!

Ber. Tu ets qui las ensibornas.
Ang. iPer què 'm fan pujà aquí dalt

donchs!
Eos. Síga 1 puesto que sig-a

sempre tu tens de fè '1 mal.
Ber. '1 vidre de la botiga

de r aparadò g-ran...

Ang. ;Ay!

Ber. ^Quí me '1 paga?
Ang. ^Ja li han dit?

Si no r hagués fregat, may
ja no hauria succehit.

Allò es mòlt fàcil.

Ber. ^Y això d' ara?
ANa. Ellas ne tenen la culpa.
Ros. Això sí; en tot vól disculpa.
Ber. íJa veuràs venint ton ])are!

iLi diré que tot ho trencas
menos '1 coll, tant de bò!

D' aquet modo potser jo

salvaria mòltas Uencas.
l'Es qu' es prou! ires puch fè ab goig!

A cada pàs disbarats:

a'l cap de vall tots plegats
'm faríau tornar boig!
jLa dona buscant camorra!
vosaltres moventne aquí.
Tu, trencantho tot... Es dí

que sembla lo Vall d' Andorra!
^Yéus? Yaja, un' altre fracàs.
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{Agafant Ids nlleras de la cadira,^

^Quí m' ha trencat las ulleras?
Si pujar tu y sè senceras
fóra un miracle; isi estàs
deixat de la mà de Dèu!

Ang. Ha sig-ut en Qnim qu' ha entrat
que m' ha fet caure assentat
à la cadira.

Ber. ^Ho veyeu?
Ros. No '1 creg*ui, pare, ha estat ell.

Ber. Noyas, dig-ueu la vritat.

Pep. Ha estat ell, senyò Bernat.
Ang. Embustera: es un farsell

qu' han tramat ellas ab ellas.

Ros. No vinguis à armar palestra.

Ang. Ell, qu' ha entrat per la finestra.

créguim.
Ber.

i
Ja sòu prou trapellas!

^Desprès direu si m' esclamo
y hasta a'l pis m' han d' assaltà?

La finestra diré à 1' amo
que la vingui à aparedar.
^Tanta porra qui la aguanta?
Y à n' aquesta dispesera
de'l estudiant, tronera,

li cantaré las quaranta.
Gent així no hi han d' estar.

Vaja, ^qué fas, encantat?
Ang. Escolto '1 sermó que 'm fà.

Ber. iAu, baix! No t' hi vull parat.

{Se 'n va Àngel. Mutis escotillò,}

ESCENA VII

Dits, m^^o^ ÀNGEL

Ber. íQuànta paciència, Déu méu!
Un home hasta 's desespera;
sino qu' es un bon hereu

y que ma filla es soltera,

ja 1' enjegaba à la porra!

encara diràn si 'm queixo?
^Sense ulleras com llejeixo

ara? ;ves quina camorra! {Se sent xiular,)

Ja estranyaba jo.—^,Quí es? {En la hocina,)

iJa hi som!— iQué puji! {Fn la iocina.)
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iRoseta!

don Secundino; Pepeta,
ting'ui, que no hi hag*i res

que sig-a mal endressat:
treballeu; que ningú enralioni;

dési aquets colls de soldat

que no 'is vejès... y ;muxoni!
que si tots fossin com ell

ja 'm podria retirà.

Es lo millò parròquia
que tenim, ivatúa nell!

Ja '1 sento; sig-ueuli amables,
rig-ueu no més quant ell rignii

y à tot, dig-ui lo que dig-ui,

feu contestas ag-radables.

ab paraulelas ben monas
y mitja rialla: en fi, feu
'1 paperot, que las donas
ja ho sabeu fer quant voleu.

ESCENA VIII

Dits, D. SECUNDINO {al) cromos y tabaquera,)

Sec. Que Dèu los g-uart.

ToTAS. Dèu lo g·uart.

Sec. ^Cóm anem?
Ber. ;Hola, senyo

Secundino! ^vostè bò?
Sec. Com sempre.
Ber. Seg-ui.

{La noya li dú una cadira,)

Sec. Tinch tart.

Temps ha que no li he fet nosa,
èvritat?

Ber. ;0h! jnosa may!
iVostè *ns fa honor!

Sec. Merci, home.
Estich d' esquena. {A Roseta.)

Ros. Això ray.
Sec. Aquets Sols...

Pep. jQuè està de broma!
Sec. Mereixen mes: va de veras.
Ros. Favor que 'ns fa.

Sec. No, justícia;

^.vritat?
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Ber. No tinch malicia

jo per las donas solteras.

Sec. Donchs miri, jo, sempre atino
en tot lo que 'Is puch servir.

Ber. Com vostè, don Secundino,
no n' hi ha gayres.

Sec. Ja ho pót dir.

^Veu?. aquí pe'l dòls recreo
que causa k las senyoretas,
'Is hi porto las tarjetas

de'l ball de demà a'l Liceo.
Ber. ^De màscaras n' hi haurà en g-ran?

Sec. Las dos societats lluhídas
Latorre y Romea, unidas
sòn las que aquet ball faràíi.

Ber. iHome, home! (Donant las tarjetas.)

Sec. Sòn uns cromos
com il fant. Miri, Roseta.

Ros. iQuíns dos aucells!
Sec. Dos palomos

Uig·ats ab una cinteta

que sig-nifican F amor.
Ber. Pero no podràn anarhi.
Sec. No^ 'm farà ag-ravi mes fort.

Dich que no poden faltarhi.

Ros. No; ja farem per manera...
Sec. Y sino m' ag-raviaràn.
Ber. Vostè ha fet massa en fer tant.

Sec. Per una noya soltera

may se fa massa, ja ho sab.

Pep. Li ag·rahiría que pog-uès
darme'n una pe'l promès.

Sec. No sè si 'n portaré cap.
Ber. (íQuè desvergonyida!)
Sec. Tingui,

aquesta es de caballer.

Pep. Moltas gracias.

Sec. iCà! de rè;

demani '1 que mes convingui.
Si es servit, senyor Bernat:
es legítim de la Habana.

{Donantli un pnro.)

Ber. Moltas gracias: ^ja ha olvidat

que fumo poch? Mes si ho mana...
(Lo pren,)

Pep. (Mirant los cromos.) Es de lo millò que 's fa.

Sec. Ab lo permís de vostè.
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(lispénsim, que passaré
à la botig-a à buscar
lo que he deixat: sè cumplir
las promesas.

Ber. Donchs no atino

la promesa que vól dir.

Sec. Que avuy ès San Secundino.
Ber. jVatualisto, tè rahò!

Miri, estich tan amohinat,
que... vamos, no hi he pensat.

Sec. Y bè: no hi fa res.

Ros. Senyò
Secundino, per m(Mts anys.

Sec. Per ara sols vintitres:

tants com vostè.

Ros. Jo tres mes.
Sec. ^.Vintisís? ivaya uns enganys!
Ber. No ès eng-any.

'

Sec. • lEdat ditxosa!

Y essent vostè salamera
^encara *s manté soltera?

^no vè cap jove à fer nosa?
Ber. iUy, si 'n passan fent posturas!

Pero icà! g-ent d' avuy dia.

Ros. Sí: y ab aquesta mania
me fa pérdrer las. venturas.

Sec. Donchs ^,què fà, senyor Bernat?.
Ber.. Encara ès jove, y desprès,

si '1 que 's casa sapig-uès
quina pena es ser casat...

5ec. lAnem, vaja! no enrahoni.
Ber. Ja veurà, vostè es soltè;

jo ja soch casat y sè

bè lo qu' es lo matrimoni, .

y li puch donar la proba
de que viu equivocat:
miris, jo ho tinch comparat
ab una camisa nova.
Suposis que la camisa
es d' aqueí^tas de colo;

pero d' un colò que encisa,
• d' allò que no hi ha millò.

Quant la veu neta y planxada,
ab aquell colò que hi g-osa,

se la mira, li ag-rada,

se la compra y se la posa.
Vostè hi va tot estufat
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perquè tothom se li mira,

y per tenirla, delira;

pero quant ja 1' ha estrenat,

ja la deixa rebreg-ada

y en duria no tè passió;

quant ja ha anat à la bug-ada
veu qu' ha perdut lo coló,

que se li va esblanquehint,
que '1 trau se li tòrna g-ran,

que de'ls punys 's va arrugant
y de'l coll 's va enxiquint.
AUavors no vól portaria
ni per dormir solament,
perquè tot ho tè dolent

y així acaba per llensarla.

Donchs, ig-ual lo matrimoni
seg-ueix la mateixa historia;

a'l principi tot ès glòria
desprès se dòria a'l dimoni,
perquè veu que s' empresona
y allavors es quant mes frisa

que no 's pót mudar de dona
com se muda de camisa,

y tè de rosegar 1' os

quan ja ha anat à la bugada:
la te de portà arrugada,
esblanquida y sense flós,

descusida y tota tova,

contemplant los jovenets
que encara la portan nova
ab los traus tots sencerets;

y per 'xò es que no hi ha humor
en volgué anar mes mudat,
perquè ja se li ha gastat
la camisa de V amor. (Acabant en pímta,)

Sec. Vostè 's veu qu' està frenétich
a'l fer tal comparació
de'l matrimoni. ^Yeu? jo

ho comparo mes poétich.

Jo veig r home com V aucell

que va lliure, pero trist,

fins en lo moment qu' ha vist

una aucella apropet d' ell.

Ab miradas se preguntan
y ab las alas fan que sí,

y ab amor los bechs se juntan,

y alló es dóls, créguim à mí.
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Volan junts fins a'l paratje
en que veuhen qu' estàn sols;

y créguim à mí, allò es dols...

y 'Is va gronxant lo brancatje.
AUavors 1' aucell joliu

sota la rampant teulada
canta à la sèva estimada
que dú brossam per fe '1 niu.
Y tots dosets hi fan nit,

y tots dosets hi fan dia,

y allò es dòls, allò es poesia

y '1 pesar se 'n va à V olvit.

Quant fa temps que la parella
viuhen allí tots dosets,

tenen ous, luego aucellets...;

riu r aucell y riu V aucella.

Al sentir aquell ipiu, piu!

de cada aucellet que plora

y la vella surt à fora

y '1 mascle queda en lo niu,
quant 1' aucella torna ja
ab lo g-rà de blat a'l bech,
lo mascle joliu se 'n va
à busca'ls aygua en lo rech.
Y à tots dos los dóna vida,
dar vida a'ls fills seus, que creixen^

y 'Is dos vells may s' aborreixen

y jug-an en 1' herba humida,
fent enveja aytal parella
à mí, que sò aucell joliu

y no puch fer encara '1 niu
perquè encara 'm falta aucella.

Y creg·uiu, que prou se sab.

La dóna calma 'Is gemechs
y pensant jo en juntar 'Is bechs
fins tinch pardalets a'l cap.

Ber. Cada hú ab lo que s' inspira.

Sec. Sí: ès lo que diu Campoamor:
«Todo es seg·ún el color

del cristal con que se mira.»
(Se senten crits a'l carrer.)

Veus. lAg-afeulo! lag-afeulo!

Ber. ^Un atre escàndol? ^qu' hi ha ara?

Veu. iMàta'lI

Alt. iMateulo, mateulo!
Ros. A veure. (Va d ag%iaytar a'l ialcò,)

Veu. iMateulo!
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Ros. iPare,

un lladre! {Van a'l lalcò las noyas.)
Sec. ^.Ahònt? {A 1 la mà a'l rellotjè.)

Ros. A'l carrer. {Tots M van,)
Sec. lAy! m' había dat un susto.

Ab lo que més me disg^usto

ès que "m robin.

Ber. Jo també.
Veu. iMàtaai
{Tots guaytaoi y Bernat y Secundino tornan a serne

fora.)
Ber. Tot sovint hi som.

.

Sec. iMiris que n' hi ha en aquet
Barcelona...!

Ber. iUy! Si un home *
.

no pot estar may distret

que no li afanin diners
ó rellotje.

Sec. iQuina mena
de gust!

Ber. Y un dia à vostè
si li veuhen la cadena...

Sec. No ting-ui pò.
Ber. Son canalla...

Y à més, si vostè ab això,

fins sembla un aparadò
de quincalJa! {Per la cadena,)

Sec. ^Cóm, quincallp?
Es or fí.

Ber. iOh! ja ho suposo;
vull dir jo que està guarnit;

y aquesta agulla de pit...

ja ho crech home, si no goso
à tocarli tants penjoys
com porta ara ab un plegat.

Ja va bastant carregat
ja vostè; es de'ls cofoys
que hi puga havè.

Sec. Y tot es bò,

y encara si ho sospesés...

Ber. Vostè sí que ha de fer '1 pés:

es ben diferent de jo.

Sec. Jo en tot m' agrada lluhirme,
no m' agrada fer '1 mesquí:
jo sempre he sigut així,

m' agradat 1 divertirme:

ab aquesta sans façon,
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pero may he corregut
sense quartos, perquè a'l mon
comprench que 1' arjantfa toiit.

Onimonsunr, no ho dupti; mmr
que no ho sembli, 'm quedo curt:

sens' ell no tè cap lonjour
ni tampoch tè cap lon soir.

L' home que no tè diners
tothom se 'l mira ab recel,

no 'l vol cap mademoiselle,
cap madame '1 tè per res

y pot compéndrer bremant
que sense Is quartos viu sech:

no tè cap lunch, cap Mffíech
y à cap maisou- ve hi fà íranch.

Y aixís ès que jo he comprès
y mes en épocas malas,
que r home sense diners
es un aucellet sense alas,

un cassador sense gos,
un passeig sense alumbrat,
es un parqué sense flors,

y un* poble sens llibertat.

Ber. Y ara afejéixihi un amo
ab sense traballadoras.

Sec. Tè rahò.
Ber. Desd' allavoras

ja veu si ab rahò m' exclamo.
Ja veurà quin arrambatje.

Sec. No massa arrambatje, <í,sent?

Ber. ^,Y dònchs, noyas? [ky malviatjel
Y això que jo estich present.

Pep. Es perquè ara passaba...
Ber. També passa '1 temps: si ho feu

així y la feyna s' acaba
veyam ab qui us casareu.

ESGRNA IX

Dits, ÀNGEL {que surt dél foro ab una gàbia mòlt

fina y bona.)

Ang. Aquí hi ha la bèstia.
Sec.

. lAh, sí!

Ang. ün xicot de molta labia
m' ha dit que pujès la gàbia,
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qu' era per vostè.

Sec. iPer mí?
Sòn 'Is canaris que jo
fa temps li havia promès.

Ber. íGr'acias, home! {Mirantse'ls.)

Mira, vés; {A Anoel.)
posa'ls per ara a'l balcó.

AnG". Y à baix hi ha uns senyors qu' esperan
carreg·ats ab gTans safatas

y tot d' ampollas y orxatas
que jo no sè si m' enceran;
pero m' han dit qu' es per' qui;

m' han dat aquesta tarjeta.

Ting-ui. {A D. Bernat.)
Ber. ' ^Es de vostè?

Sec. iHome, si!

Ber. éQ^è diu ara?

Sec. Una miqueta
de refresquet pe'l mèu sant;

un petit hincli.

Ber. Ja hi atino.

Ang.
i
Ganga! {E% dalcò.)

{EnraJíona ab ellas.)

Ber. iSenyor Secundino,
jo no sè perquè fa tant!

Sec. No 'm desayri pas: espero
que no ni' ag-raviarà.

Ber. Pero si ara hem de sopar.

Sec. No hi fa res: ja ho considero.

Ber. Lo qu' ès jo, 1' hi aceptaria
ab mòlt g-ust; pero vostè

ja sab que tinch la muller
mitj malalta y 's queixaria.

Sec. lOh! \j quin descuyt! tè rahò
anemhi à véurer que fà.

^Pero ja ho poden pujar?
Ber. ^Tindran consideració?
Sec. Ja ho crech; no hi pensaba à fè:

ja me 'n havia oblidat
completament, don Bernat;
dispensi.

Ber. lOh! no hi ha de qué.

Sec. Anemhi, donchs... {A'l anarsen,)
Ano. íAy, vatúa!

{Sortint de'l balcó.)

Ber. ^Qu' has fet?

Ano. No ho volia fer...
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Ber. iBè! é.què hi hà? (Ansiós.)

Sec. ;Ay, ayl Tot siia.

Ang. D' ang-unia. (Plorós,)

Ber. ^Pero de què?
Ang. Res: que jo adobaba aquella

tanca que hi ha y tot seg-uit

ipaf! se m' ha obert la portella

y 'Is canaris han fug-it.

Tots. ^lAhl (Admiració.)
Sec. ;Canario! (Fn/adat.)
Ber. jAh, pavana!
Sec. ;Tant que jo "l,s g-uardabal
Ber. Ves.
Ang. L' he tocat aixís no més.
Ber. Si ag·afo la mitja cana...

Sec. -Senyor Bernatl home, no...

(Dnrantlo.)
Ber. Vésten, ó jo perdo '1 tino.

(Amenassant y Àngel fugint fa càíirer v/na mà-
quina.)

^.No ho véUj senyor Secundino?
Ang. ^.No 'n tinch pas la culpa jo?

(Bernat agafa 7 lastò y 7 deUiran.)

ESCENA X

Dits menos ÀNGEL

Sec. No val la pena, home.
Ber. May

li perdono.
Sec. Tot s' esborra.
Ber. jSi no més fos això, rayl

Sec. Bé; anem baix y déixiho córrer.

Ber. jSempre tenir tals quimeras!
aquet ximple *m matarà.
Anem y aniré à comprar
desseg-uida unas ulleras.

Sec. Valdrà més.
Ber. Passi vostè. (Ala porta.)
Sec. No miri prim.
Ber. jHome, passil

Sec. Passi vostè.
Ber. ;0h! no fassi

cumpliments.
Sec. Vostè primer. (Passa.)



— 24 —
Jo sempre la preferència .

,

la dono a'l de mes edat. {Anantsen tots dos.)

Ber. Don Secundino ès la ciència.

Sec. Y lo talent don Bernat. {Se 'n can.)

ESCENA XI

QUDIET, PEPETA ?/ noyas

Qui. jRoseta. fèu mcMta bulla!

Eois. Es aquell desgraciatc

Qup. això, dig^as qu' ha passat?
Peu. A mí m' ha ensorrat 1' ag^uUa.
Qui. jMalviatje! jAra m' he estripat iSaJtant.y

ab la claui Mira't això.

Eos. iQuín esiripl {Adonantse de la camisa^.
Qui. Quant he saltat.

Eos. èQuè YÓls que t' ho cusi?

Qui. No;
que si ton pare 'm vejès...

Eos. No: qu' ara estarà un bon rato.

Qui. iVaja, donchsl cúsam'ho.
Eos. lYesI

Qui. Així ho tindré mes barato.
Eos. Mira, vés; en lo quartet

de r Ang-el te la pots tréurer

y t' ho cusirè.

Qui. A veure;
pro ha de ser en un ratet.

ESCENA XII

EOSETA, PEPETA, noyas: à poch AXGEL y QUDIEr

Pep. ;EenoY, quin aixam d' ampollas!
( >SV/Y Àngel aò am^pollas.)

Ano. Aquell sen^'or \s torna boig\ {Rient.)

Pep. Las ampollas de"l yí à collas.

Anq. Casi que una 'm fa g'0ig%

crech qu" una mes ó menos
no s' hi coneixerà pas. {Lairrent^
Yaig- à tancaria. {Va cvl qnarto.)

Eos. è.Tu, 'hònt Yas?

Ang. Búscaho.
Pep. iQue 'n farem de truenosi



— 25 —
Ros. Si s* adona d' en Quimet...
Ang. íLladres, lladres! jassistencia!

{Surt QiuMET ab garUaldina y la camisa en la mà,)
Qui. Tu ets lo lladre, murriet;

mirate'l, la conveniència
de dur ampollas; fa la festa

y desprès crida fug-int:

dígali ahont va ab aquesta
ampolla de Pipermin. {Li pren.)

Ang. Es meva. {AdrassanílaS
Ros. èUna ampolla dú?
Pep. Jo ho diré à don Secundino.
Qui. iMira '1 g^olòs! {Ab la camisa]à\la mà,)
Ang. Mes que tu.

Qui. ;Ves si farè un desatino!

iJo 't revento de sorpresa!
Ang. A mí lo que 'm sab mes g-reu

que 'm festejin la promesa.
Qui. ^La tèva promesa? Creu

que ja has beg-ut.
Ang. jOh! no encara.
Qui. Donças, si ho tornas à dir... {EscanyanÜo,)
Ros. iQu' ès ximplet!
Ang. Y donchs son pare

diu que la g-uarda per mí
perquè sab que sòch hereu,
que Tpare es de la Selva Alta,

que may un' unsa li falta,

y serà per mí, veureu.
Qui. Dígaho. {Agafantlo pe'l coll.)

Ang. No. (Quimet lo deixa anar.)

Sí. {Torna à agafarlo.)
Qui. . ^g^j.^ créurer. {Lo deixa.)
Ang. Sí, que ho ès.

{Apreta fort y allavors Àngel di%)
íAy, ay! no ho ès.

Qui. ^Ho tornaràs à dir mes?...
Ang. No que 'm fas mal. {Cridant.)
Qui. Donchs à véurer.

{Lo deixa anar.)
Y ara vull 1' ampolla.

Ang. •
. No.

Qui. L' ampolla jo me la quedo.
Ang. ^Es dir que en aquet enredo

perdo bous y esquellas jo?
Qui. Noy, no parlis aixís, creu.
Ang. Donchs vull V ampolla.
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Ros. Quimet,

dóuali per amor de Deu.
Qui. Bé: déixam beure un trag^uet.

;Au, tè: llargo! {Li dòiia T amj)oUa.)
Ang. ;Es clà. ja ho sèi

pero ja tant se me 'n dòua:
jo à r ampolla estimaré.
Això sí qu" és cosa bona.

{Mutis jjorta dreta.)

ESCENA XIII

QÜIMET, PEPETA, BOSETA. Jv.ego SECUXDIXO
y CRIATS

Qui. ;Au. té! cúsela corrent
per posàrmela acabat.

Ecs. Ara ets un descamisat.
Qui. Sí: semblo un contribuyent.
Sec. [Bravo! Pujeuho ben recte.' (De fora,)
Ros. é.Qué pujan? (Entra SECu^DIX0 y mossos.)
Qui. M' lian atrapat.

Sec. Sí qu" esteu solas: carat

^.quí és aquet bon subjecte?
Qui. Servidò. (GiràniseJi de cara.)

Sec. ;Hola, Quimet!
yui. Secundino, ^,tu per "qui?

Sec. ;Yes qui *ns lio havia de dir.

Qui. ;0y tal! ja ho pots dir. ;Quin fet

mes casual!

Sec. M' impresiona.
Qui. ;Qué tal. qué tal! ^.Qu* ets casat?

Sec. Xo. ^.Y tu que ja ets advocat?
{Los MOSSOS ran descarregant.)

Ros. éQuè *s coneixen?
Qui. Ja ho crech.

Sec. Dona.
som geraians de llet.

Ros. ^.^^ué diu?

Qui. Si la mare '1 va crià.

Sec. 'Xs vàrem alimentà
d' un mateix pit,

{Los MOSSOS ja estan llestos.)

;Ah! teniu.

{Los dóna rals.)

Mos. Mòltas gracias: per mòlts anys.
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Sec. Gracias, noys. (Se 'n van,)

Qui. Tè rahò, home,
qu' ès lo tèu sant.

Sec. iQuína broma
farem! ^eh?

Qui. En va tens afanys.
No 'm podràs contar à la llista.

Sec. això? ^.No estàs empleat
aquí à casa don Bernat?

Qui. No: sóch un contrabandista.
Sec. éQuè dius ara?
Ros. Sí.

Qui. De'l cor
de la Roseta, sí; icréuho!

Sec. Si millò no us espliqueu...
Ros. Que 'ns tenim un pur amor.
Sec. don Bernat? (.4 Roseta.)
Qui. Be ho sab prou;

pero no hi ve bé son pare,

y per véurerla com ara
tinch de traspassar pe'l pou.

Sec. ^Y aixó ès veritat, Roseta?...

Ros. Sí, senyo, sí, ès veritat.

Sec. íQue s' ho portaba callat!

iMira, mira la santeta!

^Lo vól vostè?
Ros. Ab tot lo cor.

Sec. Ja sòu casats, me póts créurer.

íY tu?
Qui. ;Paraala d' honor!
Sec. Donchs ja està fet.

Qui. No ho sè véurer.
Sec. No hi ha més: ho determino,

y sense ser capellà
avuy qu' es sant Secundino
jo feòch qui us ha de casar.

Bebem ara y no hi pensem
y deixeume anà' a'l mèu plàn,

que tot anirà endevant.
Qui. Creu que t' ho agrahirem.
Ros. ^Y dònchs, vosaltres què fèu?(4 las noyas.)

Qui. Tireuho tot à rodà.
Sec. S' ha de celebrà '1 sant mèu.

lApa, apa, à refrescar!

Jo entretant pensaré com
ho arreglarem. è.Sab escríurer?

Ros. No mes sè posar '1 mèu nom.



Ja n' hi prou.
Xo 'm fassi ríurer.

Firmi aquí, que la clourem.
^.La mèva firma? ^.Y bè, qu' ès?

Preguntarho ès per demés.
Confíhi en mí. (DantJi la ploma,)

Donchs firmem. {Ho fà,)
DÓDguim la capsa de'ls colls

de'l número trenta set:

la mèva mida. (La uuscan d un prestatje^
Quimet,

ja ets casat.

Faràs trontolls.

una ^roYA que ien,)

Aquets lio sòn. ^Uus de'l ïjrestatje^

Donchs porteula.
(QuiMET la despenja^

Embolica que fa fort.

[Posant lo paper escrit,)

Jo no ho entench pas.

Penjeula.
{La penjan.)

Y ara brindem ab licor.
^

^. farcdlet a'l quarto de Àngel y surt desse-

da. )

Una nova en lo moment
que se 'n baixi à la botiga.
Tè: diï aix(. à n' a'l dependent,

(Una pasta dolsa,)

j que vigilant estiga

à don Bernat.
Yàgihi, filla. (.1 u.na xoya.)

Que quant puji don Bernat
avisi ab ía trompetilla. i Se 'n va la noya,)
;Yaja, ja ho tinch arreglat!

Brindem y deixeuho córrer

y per celebra'ho millo
jo us cantaré una cansò
que may de'l méu cap s' esborra. {Ballan.)

;Bàllala. sàltàla y riula'I

é.M' estimas?
Ja sabs que sí.

;.Y vostè, m' estima à mí?
La trompetilla ja 'ns xiula:

;r amol
Proti. iParan de laJ.lar.)

Senyor Quimet.



— 29 —
{En la finestra.)

Qui. La veu de la dispesera.

Yeu. Senyor Quimet.
Qui. No tè espera.

iJa vinch! {Dirigintse a'l pou.)
Ja torno.

{A RosKTA y Secündino.)
Pep. Està fret,

{A Secündino.)
Qui. .

Hasta desprès, Secundina.
Sec. Tòrna. (Quimet salta pe'l 2^oil)

Eos. lAu, noyas, a'l puesto!

0 sino 'l pare... {Totas seíiJien,)

Sec. ^ Protesto

si vè à armar cap desatino. {.Fosqneja.)

ESCENA XIV

BERNAT, SECÜNDINO, PEPETA, ROSETA y noyas

Ber. lUy, uy! ^.Qu' ès tant bé de Dèii

sobre de'l taulell? {Ad pardessú y hongo.)

Sec. íCarat!

^.ja es aquí, senyor Bernat?
Bee. Ja sòch aquí: èG[ué no ho véu?
Sec. Vull dir que ha trigat un xich

y he pensat de comensar.
Bek. Ja sap que pót disposar.

Sec. Gracias: lò mateix li dich.

Ber. He arribat à ca'n Dalmau
per comprarme unas ulleras,

perquè ja no tinch senceras
aqmellas de'l vidre blau.

Sec. iJa! Una copa d' Anisette {Dantli.)
que li ag-radarà mòlt; ting-ui,

y prengui aquesta coqueta.
Ber. Gracias. (Prenemho com vingui.)

Y vosaltres, ^ja heu begut?
{Ai cara farrenya.)

.Ros. Sí, pare.
Pep. Sí, senyor.
Ber. Be;

donchs plegeu. {Resolut y enfadat.)
Sec. iQuànta virtut!

Ber. (Tampoch no farían rè.)

Pero demà a'l dematí
cuydado la que fa tart.
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lAli! no, senyor, no.

A un quart
de set vull tothom aquí.

(Se posan los mocadors grans,)
Tu, Roseta; vés ta mare
com està, que may hi atino.

Pàssihobè, don Secundino,

y per mòlts anys.
(;S" espera y enraJíona ai ell,)

Yeshi ara.

{Roseta hi va.)

Que ho passi bé, {Anantsen,)
Adeu, macas. {Se van,)

Jo també 'm despedirè.
No 's mog-ui. {Beu.)

Tinch tart també.
^Ja ha buydat prou las butxacas?
Home, no ho preg-unti. {Rient.)

{Sona 7 xiulet de la trompetilla.

iBo!

^qué hi haurà ara?
{Esolta ad la orella la locina,)

Y si 'm queixo
diuhen que no 'm queixo aí) rahò.
Ab permís... {Indica que ha d' anar d baix,)

També '1 segueixo.
{Se 'n van los dos,)

ESCENA XV
ÀNGEL {surt de'l sèu quarto al V ampolla,)

Casi m' adormia jo:

és tan rebò y té una molsa
de tan dols/que íins és dolsa
la són que 'm feya agafar.

Tastaré aquellas d' allà

y brindaré: brindo jo

per mí mateix; ves això

si ho diu un borratxo, icà!... {Beu,—Fosch.)

ESCENA XVI

ÀNGEL a'l taulell, QÜIMET que salta pe' l pou. Lu^-

go SECUNDINO y ROSETA.

Qui. No veig ningú: ^ahònt seran?

Pep.
Ber.

Pep.

Ber.

NOYAS.
Sec.

Ber.
Sec.
Ber.
Sec.

Ber.

Sec.
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Poch se pensan... (Ab una carta d la ma.)

A.1SÍG. (Déixam seure.)

Qui. lY ara jo no la puch veure!
Ano. (Jo potsè bech massa.)
Qüi. lYtant

que temia '1 pare!

Ang. iApreta! {Bedent,)
Qui. iVaja, '1 pare està de sort!

Sec. {Sortint.) Dònchs, sí, no ting-a temor,
qu' això va mòlt bé, Roseta.

Qui. Mòlt bè, mòlt bé, Secundino;
cànto, salto, ballo y rich.

Ros. èQuè dius, Quimet? iperdo 'Itino!

Qui. iLleg-iu això!

Ros. lAy! [Jo estich

espantada!
Sec. è'L mèu didot?

^.Dònchs ja ès rich?

Ros. è-Pero qu' hi ha?
Sec. Qu' un plet son pare guanyà

y diu que 's casi...

Qui. ;Quína sort!

Ros. íEra ricot!

Sec. Y protestas
de'l mèu plan.

Qui. No.
Ros. èJa no 'm vol?
Qui. Ara mes que may, Roseta

Soch hereu, tu pubilleta

y sols tú 'm daràs consol.

Sec. iBravo! M' has agradat, y ara
ja que 1' obra he comensat
alégrat tu de ton pare

y acabem lo plan aviat.

Vostè a'l quarto aquet d' aquí,
jo a'l primer pis; lo cap viu

y quant vos cridi sortiu.

jApa y confieu en mí!
(8e 'n van tots pe'ls llochs indicats).

ESCENA XVII

ÀNGEL, luego BERNAT

Ang. Potser sí qu' aniré d' oros!

Això ja no m' acomoda:
tinch mareig, lo cap me roda
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y sembla qui hi tingui toros

que lli fan corrida real.

lAu, oblíg^alel lau, bruto!

iJe, je! iSi encara hi disfruto,

d' està així! no es pas cap mal.
(Se 'n tòrna al taiildl y entra Bernat

Ber. iMal dimoni se 1' endugui!
jPillo! lUadre! .

-

(Al una carta y una camisa.)
iQuína liey

mes porca! li tallaré
• los punys; no hi ha mes remey.

{Bernat indica los de la camisa y surt Angel y s' age-

nolla a'ls peus.)
Ang. No ho fassi: no hi tornaré.

Ber. ^Qu' empatolla? (A i mal modo.)
Qué, avestrús?

Tinch de tallà 'Is punys d' aquesta
camisa, perquè '1 pal·lús

d' en Pau diu que no fa festa.

•Y no m' amohinis ara.

Vés abaix. {Enfadat.)
Ang-. Si no caych, ibò!

Ber. ^,Qu' has begut mòlt?
Ano. No senyo:

no mes mitja ampolla.
Ber. jEncara!
Ano. Y després un xiquet mes

de cada una.
Ber. iBorratxo!

Ang. No mes ara.

(Anantsen, ensopega,)

íRemacatxo!
(Se 'n và: Mutis escotilló.)

ESGEiNA XVIII

BERNAT

iBah! llegim la carta aquesta
que potsé 'm podré distreure.

Be: deurà ser la contesta
(Butxaqueja l·iiscant mistos.)

d' aquell d' allà dalt: là veure!
—;No tinch mistos! jYatua X ase!

—

Yeyam si a'l quarto d' aquell...

{Entra y surt al colls yimnys^
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jHola! íDèu mèu! iquín tropell!

icoUs y punys! ino sòn de casa!

Y aquí hi veig* inicials.

{Per unpuny.)
Una jota y una erre,

Qui m' ha dut això 'm vòl g-uerra.

íA buscar municipals!
{Se repensa.)

si m' ag-afan després
de'l treball, com sempre passa?
Mirem la carta ab catxassa

y després veurem lo qu' ès.

{Encén lo llum. Llegeix la carta que tenia avans.)
«Estimat g·ermà: No 't queixis
de'l que 't diré.»

—

íBò! ija hi som! —
«Dispensa, que ni sé com
comensar, lio 'm maleheixis.
«'M ténen de cúa d' ull. 'L mas
y las terras ja no es mèu
ni teu tampoch.»—iDeu de Deu!—
«Me van eng*anyà ab un llàs

de joch.»—No vull lleg-ir mes,
perquè jo ja no sé ahont vaig.
^Y ves de 1' Ang-el que 'n faig?

Ja '1 cor m' ho deya... jQuí ès

qu' aguanta tantas injurias

y tantas cosas a'l mòn?
{Mentres s' irrita arriha Secündino cansat,)

ESCENA XIX

BERNAT y SECÜNDINO

Sec. iAy, D. Bernat! {Mólt acalorat.)

Ber. (^.Ab tals furias

qué voldrà aquet sans façonVj
Sec. Li tinch de dir; no ho vofdría;

pero aviat està dit.

La sèva filla ha fugit.

Ber. è.Un' altra estrafalaría?

Sec. Ella à mí m' ha confessat
que se 'n va ab lo sèu espòs.

Ber. ^Casada? {Mòlt sorprès.)

Sec. iSenyó Bernat,
no 's posi pas rabiós!

Ber. ^Ab qui? {Ansiós yfora de si.)

Sec. Ab un estudiant
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que diu que vostè ja. sab. {Aipor.}

Ber, ^.Que jo.!.*? íAlil ^'L d' aquí devant?
Sec. Sí. •

.

Ber. lAg-uàntim!
{Cayentli demunt.)

Sec. Posi bè '1 cap.
Malafeyna. {Agumtantlo.)

Ber. jAracomprench!
Aquells punys... ^.Com ha fug-it?

Sec. iOh! no ho sè.

Ber. Ara ho entencli,
per la finestra han surtit.

Sec. ' Bè, múdim lo coll aquet,
perquè ja '1 tinch tot suat,

y anem à c' la Ciutat.

Ber. ^.Qüíria mida?
Sec.. 'L trenta set.

Ber. Calli, que veig- un papè: {Deixa la capsa.)
alg-un insult per ferirme.

Sec. Llegeixi ab calma.
Bér. Y la firma

és de la noya.
Sec. "

.

^ iVoX sèr...? {Fingint,)

Ber. «Quimet: com ja sóch casada {Llegint,}

ab tu, y ja tinch la edat
demà à las sis...»— jEs vritat!—
«Roseta Pruna y Parada.»
—^.Ha- vist, senyor Secundino?
Això es una proba clara.

Sec. Donchs 16 que podem fer ara,

es arreg-larho imag-ino.

Ber. Sí: vostè m' ha convensut; .

ara no 'Is puch descasà

y lo millò es qu' ab quietut
ho procurem arreg-lar.

Sec. Jo li arreglaré. ^'M promet
paraula d' hònor?

Ber. Ho diu
la mèva honra.

Sec. Donchs... jQuimet
y Roseta!

Ber. '

, ^,Cóm?

Sec. jSortiu!

{Surten Roseta y Quimet.).
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ESCENA ÚLTIMA

Dits, QUIMET, ROSETA, luego ÀNGEL

Sec. Don Bernat, no sòn casats,

ni tal aca ni barraca;
han sig-ut plans combinats,
perquè s' estiman.

Ber. iMé racà!

Sec. En Quimet es un. hereu
que son pare li ha deixat
un bon dot.

Ber.. (Ja no 'm sab greu,)
Sec. Y r éstima.
Ros. Es veritat.

Ber- Donchs
í
alabat sig-a Dèu!...

Qui. Gracias, don Bernat. Roseta...

Ros. Quimet, dom la mà. {Surt Anoel.)
Ang. '

Apretl·l.

Sec. Jo encara ho faig* pe'l bé sèu.

Ang. ^Es à dir, donchs, que vostè
no tè paraula? {A Bernat.)

Sec. Minyó...
Ang. Sí: va dir que fóra jo,

y ara es un altra.

Ber. ' Be, be;

ella no 't vól.

Ano. jOy que sí!

Ros. ;Com se coneix qu' has beg-ut!

Ber. Ja veuràs, noy: ha sigut.

qu' havia de passar així.

{Enrahona ab grupo.)
Qui. Gracias, noy. {A Secundino.)
Sec. ^Encara grunys?

^Esteu contents? Per mòlts anys,

y penseu que 'Is tals afanys
han calmat los COLLS Y PUNYS.

teló
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Actes.

L' Infern (màgia mitològica en vers (1). ... 4
Mestre Jan ó la honra del treball, drama. . 5
César el Mulato, drama 4
Glorias de Espana ó los catalans en Àfrica^

episodi dramàtich en vers (1) 8
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drama histórich en vers . 4
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histórich en vers 7
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bra, (màgica) 19 cuadros 4
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El sitio de Gerona, drama histórich (3.^ edició), 4
Dantés y el abaté Faria, arreglo 5
Colls y punys, comèdia en vers 1
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La Hebrea, arreglo 5
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Lo castell de las set torres, drama inèdit. . 4
Los espaüoles en Àfrica, episodi nacional 11-
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